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Denna litteraturstudie handlar om hur nyanlända elever kan utveckla det svenska språket i 
samband med lärarens roll och framgångsfaktorer. Syftet med studien är att undersöka hur 
nyanländas språkutveckling behandlas i forskning i svenskämnet i årskurs F-3, med fokus på 
undervisning och framgångsfaktorer som påverkar språkutvecklingen. Studien har sin 
utgångpunkt i den sociokulturella teorin. Materialet som analyserats är vetenskapliga texter av 
olika publikationstyper. Vi har använt oss av nationella och internationella undersökningar. 
Resultatet av materialanalysen visar att nyanländas språkutveckling gynnas av att använda 
språket i olika sammanhang och genom att använda det svenska språket i hemmet. Lärarens 
undervisning och inställning har en avgörande roll i hur nyanlända elever utvecklar det 
svenska språket. Genom att läraren använder sig av användbara metoder och arbetssätt samt 
bjuder in eleverna till samtal gynnas deras språkliga förmåga. Detta påverkar i sin tur hur 
nyanlända elever lär sig nya kunskaper och utvecklas. Utöver vikten av lärarens undervisning, 
spelar andra faktorer en stor roll i nyanländas språkutveckling. Det har visat sig att 
förkunskaper och erfarenheter elever bär med sig som familjens bakgrund och förhållandet till 
modersmålet är några faktorer som påverkar språkutvecklingen. För att nyanlända elever ska 
lära sig och utveckla det svenska språket är det av stor vikt att läraren ser över sin 
undervisning, vilka strategier och arbetssätt som läraren använder sig av. Dessutom är det 
viktigt med ett gott samarbete mellan hemmet och skolan så att elevernas nivå följs upp och 
utvecklas.   
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1 Inledning  

Sverige har över tid varit ett mångkulturellt land och under de senaste decennier har det 

kommit en mängd nyanlända elever med olika åldrar och kulturella bakgrunder (Bunar, 2015, 

s. 81). Under vår verksamhetsförlagda utbildning har vi tyckt att det har varit intressant att 

observera hur nyanlända elever utvecklar sitt språk. Vi har även funnit att det är intressant hur 

läraren förhåller sig och anpassar organisationen och undervisningen efter elevernas 

förutsättningar och behov. Elever bär med sig olika erfarenheter och kunskaper som kan 

påverka deras språkinlärning. Skolverket (2021, s. 4) skriver bland annat att skolans uppdrag 

är att främja elevernas språkliga nivå och inlärning för att undervisningen ska vara 

utvecklande.  

I dagens samhällsutveckling är det en stor fördel att ta reda på hur nyanlända elever kan 

utvecklas och lära sig det svenska språket. Lärarna ställs inför stora utmaningar att anpassa 

undervisningen efter elevernas förutsättningar och behov. Därför är det intressant att fördjupa 

sig mer i hur lärarens undervisning har en betydande roll samt vilka framgångsfaktorer som 

kan påverka elevernas språkutveckling. En annan aspekt till varför detta är ett intressant ämne 

är för att språk och kunskapsutveckling hänger samman. Vi vill därför undersöka hur 

nyanländas språk utvecklas genom läraren och andra faktorer som spelar en viktig roll. Bunar 

(2015, s. 85) hävdar att nyanlända elever parallellt behöver använda sitt första och andra språk 

för att säkerställa en kontinuerlig språkutveckling som leder till framgång i skolan. Vidare 

skriver Bunar (2015, s. 84) när lärare interagerar med nyanlända elever byggs en bro mellan 

det vardagliga och ämnesspråket. Det är även viktigt med andra resurser som exempelvis 

kommunikationen i hemmet, vilket stödjer barnets språkutveckling.  

Denna litteraturstudie har sin utgångspunkt i tidigare publikationer i svenskämnet där 

språkutveckling och undervisning av nyanlända är i fokus. Genom databasen ERIC och 

söktjänsten PRIMO hittades forskningsartiklar som användes i uppsatsen. För att avgränsa det 

valda området har begreppen framgångsfaktorer och undervisning varit i fokus. Det är svårt 

att ta reda på vilka orsaker som kan bidra till nyanländas språkutveckling, därför vill vi lägga 

fokus på hur lärarens undervisning, inställning samt vilka framgångsfaktorer som kan påverka 

detta. Wengelin & Nilholm (2013, s. 13) påpekar att det är betydelsefullt att läraren är kunnig 

och har goda ämneskunskaper eftersom eleverna kommer till skolan med olika kunskaper och 

förutsättningar. Detta gör att elevernas språkutveckling gynnas och stödjs så att eleverna kan 

utvecklas vidare.   
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2 Syfte och frågeställningar  

Syftet med denna studie är att belysa hur nyanländas språkutveckling behandlas i forskning 

inom svenskämnet i årskurs F-3, gällande lärarens roll och framgångsfaktorer. 

 

Detta syfte vill vi uppfylla genom att besvara följande frågor:   

 

• Hur påverkar lärarens roll och engagemang nyanländas språkutveckling?  

• Vilka framgångsfaktorer framkommer i forskning om nyanlända elevers 

språkutveckling?  
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3 Bakgrund  

Under den här delen beskrivs relevanta begrepp som nyanlända elever, språkutveckling och 

första- och andraspråksinlärning samt kooperativt lärande. Därpå lyfts det sociokulturella 

perspektivet som stärker de valda områden. I slutet redogörs kort de styrdokument inom det 

valda området, för att sedan förtydligas och bearbetas mer ingående i resultatet. 

3.1 Nyanlända elever och mottagandet  

Enligt Skollagen (SFS 2010: 800, kap. 3 § 12a) står det att nyanlända elever avses den som 

har bott utomlands men som nu är hemmahörande i Sverige. Vidare skrivs det att en nyanländ 

elev ska ha påbörjat sin utbildning efter höstterminens start det kalenderår eleven fyller sju år. 

En elev ska inte längre anses vara nyanländ efter fyra års skolgång i landet (Skollagen, SFS 

2010: 800, kap. 3 § 12a). Kaya (2016, s. 23) noterar att definitionen av nyanländ inte har 

något med ankomstdatum till Sverige att göra utan utgår ifrån när eleven började i svensk 

skola. Asylsökande barn som vistas i Sverige utan tillstånd ingår även här i definitionen av 

nyanländ elev, men asylsökande har inte skolplikt. Vad som skiljer nyanlända elever från 

övriga är att de har vistats i Sverige en kortare tid, de behärskar inte heller det svenska språket 

på samma sätt som svenskfödda elever. Gemensamt för de nyanlända är att alla har rätt till 

utbildning, oavsett invandringsskälet (Kaya, 2016, s. 23–24).  

 

Bunar (2015, s. 14–15) skriver att det inte är preciserat hur organisationen i grundskolans 

verksamhet tar emot nyanlända elever i den svenska skolan. Det finns två huvudsakliga 

modeller för mottagandet på grundskolenivå, antingen förberedelseklass eller 

direktintegrering. Förberedelseklass bygger på skolans möjligheter att undervisa och hänvisa 

särskild undervisning för nyanlända elever till olika grupper. Bunar (2015, s. 16) lyfter fram 

att direktintegrering innebär att nyanlända elever får undervisning i ordinarie klass redan i 

start. Vidare skriver Bunar (2015, s. 16) att i stort sett är huvudmotivet bakom denna modell 

att eleverna inte ska känna utanförskap och isolering från andra elever som de gör i 

förberedelseklassen. Men i de flesta skolor saknas en tydlig plan för hur studiehandledare och 

utbildade lärare ska jobba med ett språkutvecklande arbetssätt som kan ta vara på de elever 

som inte klarar av det svenska språket. Med detta menas att det behöver finnas tydliga 

strukturer för mottagandet av nyanlända elever, så att de inte tenderar att stanna för länge i 

förberedelseklasser. 
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3.2 Språkutveckling  

Språkutveckling är en process som sker under en lång tid, även efter att språket har inlärts. 

Språkutveckling börjar innan barn kan använda språket verbalt. Med detta menas att barn 

uttrycker sig på olika sätt redan i tidig ålder. Genom att barn använder sig av gester, miner, 

joller och kroppsspråk börjar barn kommunicera med sin omgivning. På så vis utvecklas 

barnens språk successivt då barnen lär sig hur man uttrycker sig verbalt med hjälp av ord 

(Kaya, 2016, s. 33).    

 

Skolverket (2019, s. 257) nämner att språkutveckling hänger samman med 

identitetsutveckling och lärande, samt att språk är ett redskap att lära, tänka och 

kommunicera. Magnusson (2011, s. 6) skriver att språket utvecklas när det används i olika 

sammanhang, för då ges eleven möjlighet att uttrycka sig och använda språket i olika syften. 

Vidare skriver Magnusson (2011, s. 6) att språk kan utvecklas genom att eleven ges möjlighet 

att använda språket både muntligt och skriftligt i olika sammanhang. Gibbons (2018, s. 26) 

påpekar att när barn vistas i olika sociala miljöer och med andra jämnåriga barn, gynnar det 

deras språkutveckling. Med detta menas att även om barn har bra förutsättningar att utveckla 

sin språkinlärning behöver de ändå interagera med andra, för att lära sig att använda språket. 

Föräldrar och andra barn som är i barnets närhet påverkar även barnets språkutveckling, 

genom att kommunicera med varandra. Vidare skriver Gibbons (2018, s. 28) att barn 

utvecklar sitt språk när de ges möjlighet att uttrycka sig på olika sätt, både genom ord, gester 

och kroppsspråk.  

3.3 Första- och andraspråksinlärning  

Rehnqvist & Svensson (2019, s. 93) belyser att första språket lärs in omedvetet, men det 

kräver mer ansträngning när barn uppnår fyra-årsåldern. Första steget i att tala ett nytt språk är 

att göra sig förstådd och sedan börjar barnet utveckla grammatiken, ordförråd och skriftspråk. 

Det är viktigt att andraspråksinläraren har en god kommunikationsförmåga snarare än att tala 

korrekt. Smythe (2020, s. 228) visar även på att barn lär sig språket snabbare i tidig ålder. Det 

påpekas även att elever som använder sitt första språk i hemmet och inte skolspråket har 

större tendens att få svårigheter i inlärningen av det nya språket.  
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Det finns flera faktorer som har en stor betydelse för hur inlärningsprocessen går till hos 

andraspråkinlärare. Åldern är till exempel en avgörande faktor, eftersom det är lättare att lära 

sig ett nytt språk när man är barn. Det är mer problematiskt att lära sig ett nytt språk vid 

senare ålder. Däremot har vuxna en djupare förståelse för grammatiken än vad barnen har. 

Det är för att vuxna har tidigare språk erfarenheter. Barn kan dock utveckla sin kommutativa 

förmåga snabbare än vuxna (Rehnqvist & Svensson 2019, s. 96). Rehnqvist & Svensson 

(2019, s. 98) påstår att språkbegåvning inte har någon betydelse för andraspråksinlärning. 

Däremot är motivationen, inlärningsstrategier, integration och delaktighet några faktorer som 

bidrar till språkutveckling hos nyanlända elever. En annan faktor som påverkar 

andraspråksinlärning är lärarens kunskaper om vilka processer som ligger bakom 

utvecklingen av ett nytt språk.   

 

Ladberg (2000, s. 180) poängterar att inlärningen av ett andra språk förstärks av modersmålet, 

eftersom barnets första språk är nödvändig för att lära sig ett nytt språk. Barn utvecklar sitt 

tänkande och sin kunskap genom sitt första språk. Därför påpekar Ladberg (2000, s. 180) att 

det är betydelsefullt att barnen får möjlighet att delta i modersmålsundervisningen. Skolverket 

(2008 s. 5) beskriver i en rapport att det är positivt för andraspråkinlärare att få 

modersmålsundervisning, för att det främjar inlärning av det andra språket. Dessutom är 

modersmålet en viktig del av elevens identitet då det kan stärka självförtroendet. Bra 

självförtroende kan påverka inlärningen av det andra språket positivt. Eriksson (2008, s. 83) 

poängterar att interaktionen mellan föräldrar och lärare i skolan har en stor betydelse för 

inlärningen av både första och andra språket i skolvärlden. Det har visat sig att föräldrar som 

engagerar sig i sina barns studier och samverkar med läraren, påverkar elevernas inlärning 

positivt.   

3.4 Kooperativt lärande  

Kooperativt lärande är ett förhållningssätt och en metod som kan användas i alla åldrar, i alla 

ämnen, i olika verksamheter och på en mängd olika sätt. Kooperativt lärande är ett sätt att 

uppmuntra och hylla barnens olika förmågor och erfarenheter. Lärandet sker genom att ge 

barnet möjlighet att samspela och samarbeta med andra med hjälp av en vuxen. Det 

kooperativa lärandet har sin utgångspunkt från den sociokulturella teorin. Det betyder att 

lärandet hänger samman med språkutveckling och identitetsskapande (Fohlin et al., 2020 s. 

13). Kooperativt lärande syftar på att elever lär tillsammans i sociala miljöer där de kan 

samverka och dela med sig av sina egna erfarenheter och upplevelser.  
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Den metoden kan anpassas efter verksamhetens önskemål så att läraren kan få möjlighet att 

organisera goda möten med eleverna, där de kan samarbeta. Detta leder i sin tur till att 

eleverna stöttar varandra i inlärningen (Fohlin &Wilson, 2021 s. 4).  

3.5 Vygotskijs sociokulturella teori   

Språket är människans främsta redskap att kommunicera med omvärlden, menar Vygotskij 

enligt Säljö (2015, s. 94). Vidare skriver Vygotskij (2015, s. 94) enligt Säljö att genom 

språket kan människan utforska och tolka världen på olika sätt. Barn formar sitt språk genom 

att samspela och kommunicera med andra, således utvecklar barnet sin identitet och lär sig 

mycket om sin omgivning. Denna interaktion med omgivningen skapar en social gemenskap 

som utvecklar barnets sätt att kommunicera och använda sitt språk (Säljö, 2015, s. 94).  

Vygotskij menar också enligt Säljö (2015, s. 96) att vikten av den vuxnes närvaro i barnets 

närhet gynnas både språkligt och socialt när de interagerar med en vuxen som är rik på 

kunskaper. Lärarens eller den vuxnes stöttning skapar trygghet hos barnet och bidrar till 

vidare kunskapsutveckling. Med detta menas att barn kan klara av svårare uppgifter med hjälp 

av den som är mer kunnig. Varje inlärningsprocess i skolan eller utanför skolan förutsätter ett 

samspel mellan en aktiv pedagog, en aktiv elev och en god pedagogisk miljö (Säljö, 2015, s. 

96).   

 

Enligt det sociokulturella perspektivet har barn hög kompetens att lära sig om de får 

återkoppling eller studiehandledning. När läraren eller den vuxne hjälper barnet att själv få 

reflektera kring komplicerade frågor som barnet har svårt för så utvecklas deras tänkande. 

Läraren utgår från vad barnet bär med sig från tidigare förkunskaper och bygger vidare på det. 

Läraren ska dock inte anstränga barnet eller ställa för höga krav, barnet ska inte känna känslan 

av misslyckande. Genom att arbeta på det viset bekräftas barnets kunskaper samt tillägnar sig 

nya kunskaper. Det handlar inte om att påpeka brister på kunskap, utan att tillsammans med 

läraren vidareutveckla sina förmågor och färdigheter (Hwang & Nilsson, 2011, s. 257).  

3.6 Styrdokument  

I kursplanen för svenskämnet svenska som andra språk (Skolverket, 2019 s. 269) kan det läsas 

under syftet att elever behöver behärska det svenska språket både i tal och skrift för att 

medverka i samhället. Vidare nämns det att skolans viktigaste uppgift är att skapa goda 

språkutvecklingsmöjligheter för elever som inte har svenska som modersmål. 
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Undervisningen i skolan ska ge eleverna möjlighet att använda språket i olika sammanhang 

och utveckla sin förmåga att lyssna, tala, läsa och skriva. Vidare står det under ämnets syfte 

för svenska som andra språk att “Genom undervisningen ska eleverna ges förutsättningar att 

utveckla sitt tal- och skriftspråk så att de får tilltro till sin språkförmåga och kan uttrycka sig i 

olika sammanhang och för skilda syften” (Skolverket, 2019, s. 269).  

 

Enligt Läroplanen (Skolverket, 2019, s. 6) ska all undervisning anpassas till varje elevs 

förutsättningar och behov. Dessutom föreskriver Skollagen (SFS 2010: 800, kap. 3 § 12) att 

flerspråkiga elever ska erbjudas undervisning i sitt förstaspråk och att de har rätt till 

studiehandledning på sitt modersmål om det krävs för att de ska kunna nå upp till 

kunskapskraven. I Läroplanen (Skolverket, 2019, s. 7) står det att undervisningen behöver 

individanpassas, det vill säga, ge eleverna möjlighet att utveckla och visa sina kunskaper på 

olika språk och på olika nivåer. En annan viktig aspekt för nyanländas språkutveckling är hur 

organisationen struktureras så att det blir en bra samverkan mellan lärare och olika ämnen. 

Det är extra viktigt att modersmålsläraren och läraren som i högsta grad är i klassrummet 

samspelar med varandra och att det finns tydlig information och kartläggning av elevernas 

tidigare kunskaper som följs upp mellan klasserna (Skolverket, 2017a, s. 2–3).  
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4 Metod  

I metodavsnittet framställs utförandet av informationssökningen, kriterier för inklusion, urval 

och materialanalys inom det valda området undervisning och framgångsfaktorer för 

nyanländas språkutveckling.    

4.1 Informationssökning 

Söktjänster som användes i informationssökningen var PRIMO. Det är en söktjänst som 

innehåller bland annat artiklar, bokkapitel och rapporter. Databasen ERIC användes också, 

den erbjuder artiklar och avhandlingar samt andra källor som handlar om pedagogik. 

Sökorden som har använts under informationssökningen var; lärare, nyanlända, elever, 

språkutveckling, framgångsfaktorer, undervisning, svenskundervisning, årskurs F-3, påverkan 

och betydelse. Samma sökord som har valts på svenska har även använts på engelska (se 

tabell 1 nedan). Till en början var det många träffar och sedan begränsades urvalet genom att 

ordvalen kombinerades på olika sätt. Litteratur från tidigare kurser har till större del varit 

användbart. Exempel på litteratur som använts är Att ha och sakna verktyg (Wengelin & 

Nilholm, 2013) och Lyft språket - lyft tänkandet (Gibbons, 2018). Tabellen beskriver hur 

informationssökningen har gått till.    

 

TABELL 1: Informationssökning  

ERIC   Antal träffar      
Sökning 1: teaching* OR treatment* OR 

language development* AND “newly 

arrived”   

   

Sökning 2: begränsade sökreslutatet 

genom att söka på: teaching “newly 

arrived students” AND “language 

development”  

   

Sökning 1: 5940 träffar   

   

Sökning 2: 3844 träffar   

   

Läste 30 titlar och abstract:    

 

Do both ‘get it right’? Inclusion of newly 

arrived migrant students in Swedish primary 

schools” 

new arrived AND teacher*  84 träffar, peer rewied  Nummer 17: 
“Collaboration and       
Identity Work: A 

Linguistic Discourse 

Analysis of Immigrant 

Students' Presentations 

Concerning Different 

Teachers' Roles in a 

School Context” 
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Swedish AND "Primary school" AND 

"newly arrived" AND teach* 

          5 träffar, peer rewied  Nummer 4: “At the bridging point: tutoring 

newly arrived students in Sweden” 

"Newly arrived" AND "Swedish primary 

school"  

               1 träff    “Cooperative Learning in Swedish 

Classrooms: Engagement and Relationships as 

a Focus for Culturally Diverse Students”   

PRIMO         

Nyanländas språkutveckling*                  20 träffar   Nummer 8: 

”Svenskundervisning i språkligt heterogena 

klasser – lärares uppfattningar om språk och 

social hållbarhet Forskning om undervisning 

och lärande”   

“Language development” AND teacher 

AND newcomer  

               1567 träffar   Nummer 11: “teachers’ work and 

positionings in relation to newly arrived 

students in Sweden”   

Kedjesökning: via Bergmans (2011) 

referenslista hittades ”Sandell (2011)” & 

”Tvingstedt (2011)”   

 

   

 ”Barnen talar två språk och har två kulturer: 

Föräldraperspektiv på tvåspråkig 

undervisning” 

   

“Vi förstår, du behöver inte översätta- 

Elevperspektiv på tvåspråkig undervisning i 

den svenska skolan”  

Kedjesökning: Bunars (2015) 

referenslista hittades ”Bunar (2010)”  

   ”nyanlända och lärande”  

   

Kedjesökning: Kayas (2016) 

referenslista hittades "Cummins (2001)"  

   ”Andraspråksundervisning för skolframgång - 

en modell för utveckling av skolans 

språkpolicy” 

Kedjesökning: via Symposium 2000 

”Håkansson (2001)” 

 ”Undervisning eller inte undervisning - gör det 

någon skillnad?” 

 

4.2 Kriterier för inklusion 

I informationssökningen undersöktes olika typer av artiklar och annan litteratur för att 

fastställa om sökningen på artiklarna var relevanta eller inte. För att få svar på syftet med 

studien gjordes ett urval av sökträffar. Därmed undersöktes källor av olika kriterier, 

exempelvis hur lärarens undervisning och framgångsfaktorer påverkar nyanlända elever. Ett 

annat kriterium som beaktades var hur nyanlända elever lär sig svenska språket i skolan. Även 

böcker och tidskrifter som skriver om inlärning av ett nytt språk och svenska skolsystemet 

samt nyanländas förkunskaper uppmärksammades.  
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Detta då syftet reflekteras till arbetet som är att upplysa hur lärarens undervisning, inställning 

och påverkan av andra faktorer redogörs i forskning inom svenskämnet i årskurs F- 3. 

Vetenskapliga artiklar från år 2000 till 2021 har använts i uppsatsen som innefattar statistiska 

undersökningar, kvalitativa intervjuer, empiriska resultat från kvalitativa data, sekventiella 

studier och kvantitativa studier.   

TABELL 2: Urvalstabell 

Författare  År  Publikationstyp  Titel  Land 

Avery, H. 2017 Vetenskaplig artikel  At the bridging point: tutoring 

newly arrived students in Sweden 

Sverige 

Bunar, N. & Tajic, 

D. 

2020 Vetenskaplig artikel Do both ‘get it right’? Inclusion of 

newly arrived migrant students in 

Swedish primary schools. 

Sverige 

Bunar, N. 2010 Forskningsöversikt  Nyanlända och lärande Sverige 

Björk, D. E., & 

Basic, G.  

2019 Vetenskaplig artikel  Collaboration and identity work: 

A linguistic discourse analysis of 

immigrant students’ presentations 

concerning different teachers’ 

roles in a school context 

Sverige  

Cummins, J. 2001 Bokkapitel Andraspråksundervisning för 

skolframgång - en modell för 

utveckling av skolans språkpolicy. 

Sverige 

Håkansson, G.  2001  Bokkapitel Undervisning eller inte 

undervisning - gör det någon 

skillnad? 

Sverige  

Högberg, R. Gruber, 

S. & Nyström, S. 

2020 Vetenskaplig tidskrift  Teachers’ work and positionings 

in relation to newly arrived 

students in Sweden 

Sverige 

Kuksa, A. Kuksa, k., 

Lyngfelt, A., & 

Egeland, B., L.  

2021 Vetenskaplig artikel  Svenskundervisning i språkligt 

heterogena klasser – lärares 

uppfattningar om språk och social 

hållbarhet Forskning om 

undervisning och lärande 

Sverige  

Patrick, F.  2020 Vetenskaplig artikel  Cooperative Learning in Swedish 

Classrooms: Engagement and 

Relationships as a Focus for 

Culturally Diverse Students 

Australia  

Sandell, A.  2011 Vetenskaplig tidskrift Vi förstår, du behöver inte 

översätta- Elevperspektiv på 

tvåspråkig undervisning i den 

svenska skolan 

Sverige  
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4.3 Materialanalys  

Vid sökning av vetenskapliga texter togs det hänsyn till olika kriterier och aspekter, såsom 

publiceringsdatum, land där artikeln utfördes, årskurs, ämne och om innehållet var relevant 

till det valda området. Undersökningsmaterialet består av två bokkapitel, en 

forskningsöversikt, tre vetenskapliga tidskrifter och fem vetenskapliga artiklar. Texterna 

analyserades utifrån syftet och frågeställningarna. För att säkerställa att innehållet är relevant 

har texterna undersökts både tillsammans och individuellt.   

  

Med hjälp av översiktsmatrisen har materialet sammanställts och jämförts för att bearbeta 

texterna i resultatet. Översiktsmatrisens struktur är formad efter modellen SMART 

(Systematic Mapping and Analysis of Research Topographies) som Nilholm (2017, s. 47–

48) hänvisar till i sin bok. Matrisen är till för att kunna urskilja skillnader och likheter mellan 

de olika texterna och för att kunna jämföra vilka texter som är mest relevanta till avsatta 

kriterier. Genom översiktsmatrisen (se bilagor) undersöktes texterna med tanke på syftet med 

uppsatsen. För att besvara frågeställningarna har det utgåtts från artiklar som handlar om hur 

nyanlända elever utvecklar sitt språk genom lärarens undervisning, inställning och andra 

påverkande faktorer.    

 

 

 

 

 

 

 

 

Tvingstedt, A.  2011 Vetenskaplig tidskrift  Barnen talar två språk och har två 

kulturer 
Sverige  
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5 Resultat 

Under resultatet besvaras arbetets frågeställningar under följande rubriker; Lärarens påverkan 

för nyanländas språkutveckling, Lärarens inställning och engagemang, Framgångsrik 

undervisning och Framgångsfaktorer för språkutveckling.  

5.1 Lärarens påverkan för nyanländas språkutveckling  

Kuksa et al. (2021, s. 76–78) betonar att lärarens roll är en avgörande faktor för hur elevernas 

språk utvecklas. Läraren har stora möjligheter att använda sig av olika strategier och arbetssätt 

i klassrummet för att utveckla elevernas lärande. Det kan till exempel handla om att läraren 

modellerar eller använder sig av bildstöd. Läraren ska även uppskatta mångfald och inte se det 

som en börda. Avery (2017, s. 405) stärker denna synpunkt och skriver att lärarens 

engagemang och sätt att få eleverna delaktiga i undervisningen är oerhört viktigt och bör 

prioriteras i första hand så att klyftor mellan de svensktalande eleverna och nyanlända inte ska 

uppstå. När nyanlända elever får stödet som behövs med språket kommer de att känna sig mer 

inkluderade i elevgruppen (Avery, 2017, s. 405).  

 

Lärare som undervisar nyanlända elever brister ofta i att ta hänsyn till elevers individuella 

behov och förutsättningar (Björk et al. 2019, s. 28). Lärarna utgår inte från varje enskild elevs 

förutsättningar och behov. Det gör att nyanländas språkutveckling påverkas negativt. Lärare 

bör i stället fördela ansvaret och resurser samt möjliggöra uppföljning, utvärdering och 

förbättra undervisningen för nyanlända elever. Både Björk et al., (2019, s. 28) och Bunars 

forskningsöversikt (2010, s. 107) skriver att lärare behöver ta hänsyn till elevernas olikheter, 

det vill säga att nyanlända elever kommer med olika förutsättningar och erfarenheter. Det 

innebär i sin tur att dessa omständigheter kan påverka inlärningsprocessen. Det har visat sig 

att många nyanlända elever bär på trauma av olika skäl. Många nyanlända elever kan ha varit 

utsatta för krig eller andra hemska bakomliggande faktorer.  

 

När lärare samarbetar kollegialt främjar det deras möjligheter till att dela med sig av sina 

erfarenheter och tankar med varandra. Detta bidrar till att eleverna får en mer strukturerad och 

lärorik undervisning, vilket i sin tur leder till utvecklad språkutveckling. En annan viktig 

aspekt är att läraren har en god kommunikation och samarbete med hemmet (Björk et al. 

2019, s. 30). Håkansson (2001, s. 18) håller med om att det kräver ett gott samarbete mellan 

lärare och hemmet för att elevernas språk ska utvecklas framåt.  
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Håkansson (2001, s. 18) menar att förmågan till lärande grundas i hemmet av vårdnadshavare, 

som även ger barnet dess förutsättningar att hantera skolans villkor. Vidare skriver Håkansson 

(2001, s. 18) att lärare bidrar till elevernas utveckling när de ser eleverna som aktiva individer 

och vill lära sig. På så sätt skapas goda möjligheter och positiva förväntningar på eleverna, 

vilket gör att de utvecklar sitt språk mer effektivt. Läraren stimulerar elevernas intresse 

genom att ge dem möjligheter att utveckla sin språkmedvetenhet, därför är det viktigt att 

använda språket i form av kommunikation. Om läraren är medveten om hur elever lär sig och 

på vilka sätt de kan utveckla sig i det svenska språket, blir det lättare att stötta elevernas 

språkliga kunskaper (Håkansson, 2001, s. 19). Kuksa et al., (2021, s. 79) noterar även att ju 

större kunskaper och erfarenheter läraren har, desto större möjligheter har läraren att 

undervisa flerspråkiga elever. 

5.2 Lärarens roll och engagemang 

I studien var majoriteten av lärarna eniga om att modersmålsundervisning gynnade 

nyanländas språkutveckling, detta framhålls av Bunar (2010, s. 32). Lärarna menade att 

modersmålsundervisning stärkte nyanländas identitet och kunskapsutveckling, som i sin tur 

ledde till att främja inlärningen av det svenska språket. En annan aspekt som lärarna tyckte 

var meningsfull för nyanländas språkutveckling är studiehandledning på modersmålet. Detta 

stöd kunde hjälpa eleverna att klara sig igenom skolämnena så att eleverna får tillräckligt med 

kunskaper i svenska språket, därigenom kunna tillgodogöra sig ämneskunskaper och betyg. 

Lärarna var överens om att eleverna behövde studiehandledning även vid överlämning till 

ordinarie klassen (Bunar, 2010, s. 33). Denna synpunkt stärks av Avery (2017, s. 408) som 

skriver att lärare tycker att det var nödvändigt att eleverna fick studiehandledning på sitt 

modersmål. Eleverna fick på så sätt förståelse i fråga om varför de ska utveckla sitt 

modersmål. Anledningen var att eleverna kunde förstärka sin andraspråksinlärning genom att 

ha goda kunskaper i sitt modersmål.  

 

Ett resultat av Bunar & Tajics (2020, s. 11) forskning visar att lärare har olika syn på hur 

undervisning av nyanlända elever ska genomföras. En del lärare anser att inkludering av 

nyanlända elever påverkar undervisningen tidsmässigt. Det innebär att elevernas deltagande i 

ordinarie lektioner inte ses som en anledning till att justera undervisningens innehåll och 

form, utan snarare som ett störande moment som påverkar alla elevers lärmiljö. Anledningen 

är att nyanlända elever inte har tillräckligt med goda kunskaper i det svenska språket.  
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Denna synpunkt stärks också av Bunar (2010, s. 111) som i sin studie bekräftar att nyanlända 

elever kommer utan tillräckliga kunskaper och ska integreras med resterande som talar 

majoritetsspråket. Detta påverkar i sin tur att läraren inte hinner ge eleverna 

uppmärksamheten och stödet de behöver. Sammanfattningsvis kan detta leda till en social 

isolering i klassrummet för de nyanlända eleverna, deras självförtroende försvagas och i sin 

tur påverkas deras prestationer i undervisningen.  

 

Både Bunar (2010, s. 110–112) och Bunar & Tajic (2020, s. 12) noterar att lärare inte vill att 

nyanlända elever ska känna sig isolerade och socialt exkluderade genom att vara för sig själva 

i förberedelseklasserna. Lärare vill snarare uppskatta mångfald och skapa goda relationer med 

eleverna så att undervisningen ska fungera. Å andra sidan belyses osäkerheten för tidig 

assimilering i ordinarie klasserna. Detta medför i sin tur svårigheter i hur lärare ska undervisa 

för nyanlända elever på ett bra sätt.  

 

Högbergs et al. (2020, s. 7) resultat visar att lärare finner att det kräver ett stort arbete. Lärarna 

anser att det är svårt att fokusera på relationer och individuella behov vid samma tillfälle. 

Högberg et al. (2020, s. 6–7) visar även att lärare anser att deras inställning påverkar 

nyanländas språkutveckling. Lärarna hävdar att de är rädda att göra felaktiga val i 

undervisningen och undviker därför att hantera nyanlända elever som ska lära sig svenska 

språket. Lärarna menar även att det är en fördel att utgå från nyanländas förkunskaper i de 

språken som eleven redan behärskar för att utveckla det svenska språket. Dessutom anser 

lärare att ju större kunskaper och erfarenheter läraren har, desto större möjligheter har man att 

undervisa för flerspråkiga elever.  

5.3 Framgångsrik undervisning  

Både Håkansson (2001, s. 2) och Kuksa et al. (2021 s. 77–78) framhåller att det finns olika 

tillvägagångssätt som läraren kan använda sig av när läraren undervisar nyanlända elever. 

Läraren kan arbeta med olika typer av stöttning, som översättningar, bildstöd och förklaringar 

av olika slag för att utveckla nyanländas språkutveckling. Det är främjande för nyanlända 

elever att läraren delar in eleverna i grupper utefter heterogena kunskapsnivåer, 

förutsättningar och behov för att skapa ett gott klimat i klassrummet som gynnar alla elever. 

Detta bidrar till ett mer effektivt och lustfyllt arbetssätt att undervisa nyanlända elever på.  
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Kuksa et al. (2021, s. 78) nämner att det som nyanlända elever behöver är en riktad 

undervisning som får eleverna att bygga meningar, lära sig flera ord och olika begrepp för att 

utveckla språket. Vidare står det att läraren behöver ha en öppen kommunikation med 

eleverna för att de ska få motivationen och viljan att lära sig. 

 

Kuksa et al. (2021, s. 78) hävdar att lärarens sätt att undervisa och skapa möjlighet för 

lärandet är avgörande för nyanländas språkutveckling. Det är lärarens ansvar att skapa 

lärandesituationer i den sociala och fysiska miljön för att utveckla och utmana elevernas 

språkutveckling. Läraren behöver således vara medveten om vilka begrepp eleverna behöver 

lära sig för att kunna läsa i den svenska skolan. Läraren gynnar nyanländas språkutveckling 

genom att utgå från elevernas tidigare kunskaper och erfarenheter. En annan framgångsfaktor 

är att läraren kan strukturera undervisningen, bland annat genom att ha höga förväntningar 

och tillåtande klimat samt erbjuda hjälp utifrån elevernas kunskapsnivå och förutsättningar. 

När undervisning grundar sig i elevernas erfarenheter bidrar det till att inlärningsprocessen 

utvecklas (Kuksa et al. 2021, s. 78–80).   

 

Lärarens förhållningssätt i undervisningen har en avgörande betydelse för att främja 

andraspråkselevers språkutveckling. För att lärarens undervisning ska bli effektiv behöver 

läraren vara flexibel och använda sig av olika arbetsformer. Användning av arbetsscheman, 

kooperativt lärande och utveckling av inlärningsstrategier samt noggranna utvärderingar. För 

att eleverna ska få tilltro till sin egen förmåga och få ett bra självförtroende till att tillägna sig 

det nya språket behöver de känna en samhörighet och interaktion med andra elever. Här har 

läraren en viktig betydelse hos eleverna, att följa upp eleverna och stödja deras identitet.  

 

Nyanlända elever behöver känna respekt och bekräftelse av läraren för att de ska lyckas i sina 

studier (Cummins, 2001, s. 13–14). Även Patrick (2020, s. 17) finner i sin forskning att 

kooperativt lärande är en pedagogisk metod som bidrar till att utveckla nyanländas 

språkutveckling. Det har visat sig att lärare som har använt sig av den metoden har lyckats 

utveckla starka relationer och ett starkt engagemang i sina klassrum. När läraren använder 

denna metod ges möjlighet att föra dialog med eleverna och på detta sätt kan läraren ta reda 

på hur eleverna lär sig. Vidare skrivs det att användningen av kooperativt lärande har bidragit 

till större möjligheter där lärandet står i fokus. Dessutom har lärandet bidragit till ökad 

integration som i sin tur stödjer nyanländas delaktighet i undervisningen.  
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5.4 Framgångsfaktorer för nyanländas språkutveckling 

Tvingstedt (2011, s. 85) påpekar i sin studie att det är väsentligt för nyanlända elever att 

utveckla flera ord och kunskaper i det svenska språket. Språket ger möjlighet för ökad 

integration och det är en förutsättning för framgång i skolan. Tvingstedt (2011, s. 85) visar 

även på att föräldrar har en avgörande roll för elevernas utveckling.  

Föräldrarnas engagemang och aktiva deltagande i barnens läsning i hemmet stärker elevernas 

språkutveckling. När föräldrarna läser med och för barnen så utvecklas deras kunskaper och 

intresse för skolframgången. Föräldrarna är barnens förebild och har en stor påverkan i deras 

omsorg, fostran, lärande och trygghet.  

 

Tvingstedts studie (2011, s. 86) lyfter även fram forskning om hur föräldrasamverkan i 

barnens läxor och studier utgör en viktig roll i elevernas språkutveckling. Kommunikation och 

interaktion mellan barn och vuxna påverkar elevernas språkutveckling negativt om de inte 

möts av uppmuntran från sin omgivning. När elever lär sig ett nytt språk så behöver det finnas 

utrymme för språklig socialisation så att inte segregation uppstår mellan olika etniska och 

kulturella grupper. Detta belyser även Sandell (2011, s. 122) som i sin forskning påpekar att 

många nyanlända elever tenderar att ha sämre sociala förutsättningar på grund av språkliga 

brister. Vidare skriver Sandell (2011, s. 124) i resultatet av sin forskning att lärare med en 

invandrarbakgrund kan gynna nyanländas språkutveckling. Det kan vara till stor nytta att ha 

lärare som talar samma språk eller åtminstone har erfarenheter hur det känns att komma som 

nyanländ till ett nytt land.   

 

Bunar (2010, s. 58 & 59) framhåller i sin forskning att utvecklandet av ett nytt språk inte bara 

är en fråga om hur länge en elev har bott i Sverige. Det beror också på traditionella aspekter 

av den socioekonomiska miljön såsom tillgänglighet av böcker hemma, tillgång till tidningar, 

högläsning, och tv tittande. Tvingstedt (2011, s. 93) håller med om att tv är ett medium för 

kunskap och lärande, som kan bidra till att främja elevers språkliga utveckling. Tvingstedt 

(2011, s. 94) förtydligar att svenska barnprogram kan ge nyanlända elever möjlighet att förstå 

den svenska kulturen, normer och traditioner som genomsyrar det svenska samhället. På så vis 

kan nyanlända elever komma snabbare in i samhället vilket kan leda till att de succesivt 

utvecklar det svenska språket.  
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Elevernas bakgrund och hemmiljö kan påverka inlärningsprocessen hur barnet utvecklar sitt 

nya språk. En del nyanlända elever pratar sitt hemspråk hemma. Det har visat sig att många 

familjemedlemmar har brister i det svenska språket. Detta leder till att barnets möjlighet att 

använda och förbättra språket begränsas, vilket påverkar språkinlärningsprocessen negativt. 

Forskning visar att barnet behöver praktisera och laborera med språket i olika sammanhang 

och vid många tillfällen för att språket ska utvecklas (Bunar 2010, s. 60).  
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6 Diskussion  

Under diskussionen diskuteras det hur metod och resultat har gått till. I metoddiskussionen 

skriver vi om vad som var problematiskt med informationssökningsprocessen och 

materialanalysen och vilka slutsatser vi har kommit fram till. I resultatdiskussionen hanteras 

resultatet i förhållande till arbetets syfte, frågeställningar och bakgrund.  

6.1 Metoddiskussion 

Till en början var det svårt att hitta sökord som passade till en av frågeställningarna i studien. 

Frågeställningen var ”hur påverkar lärarens bemötande nyanländas språkutveckling?”. Vi 

valde att utesluta frågan om bemötandet för att vi inte hittade relevant forskning. Först 

användes databasen Eric genom att söka med hjälp av engelska begrepp. Ord som newly 

arrived, primary school, newcomer, teaching and educator gav bäst resultat. I första hand 

tittade vi igenom alla sökningar utan att avgränsa innehållet för att kunna ta reda på om det 

finns mycket forskning kring ämnet. Det har visat sig att de flesta artiklar handlade om hur 

lärare undervisar, lärares inställning och vilka faktorer som påverkar nyanlända elevers 

språkutveckling. I början hade studien ett annat syfte och frågeställningar, det 

var problematiskt att hitta relevanta artiklar som passade in. Efter många sökningar fick vi 

börja tänka om, vi ändrade frågeställningarna och syftet så att studien blev forskningsbaserad. 

Anledningen till att studiens frågeställningar har olika inriktningar/perspektiv är för att de 

flesta artiklar som ansetts relevanta för studien belyser att det finns många andra faktorer som 

inte har en nära koppling till läraren, men faktorerna i sig påverkar hur nyanländas språk 

utvecklas.   

 

Därpå har vi begränsat sökningen med att välja rätt årskurs och forskning från nyare år. 

Svagheten med arbetet är att de flesta artiklar vi har använt oss av är genomförda i Sverige. 

Det hade varit intressant att hitta fler artiklar i internationella länder än enbart Sverige. 

Däremot har det inte påverkat kvaliteten på arbetet, eftersom vi skriver om nyanlända elever 

som har kommit till Sverige. Därför är det en styrka att vi har hittat mest nationell litteratur, 

då mottagningssystem mellan länder skiljer sig åt och fokus i arbetet är att undersöka hur det 

är i Sverige. En annan svaghet med studien är att artiklar som har använts rör sig mellan år 

2000 och 2021. Med detta menas att det har hänt mycket de senaste sju åren med nyanländas 

ankomst och invandring till Sverige. Därför hade det varit mer givande att avgränsa årtalet till 

2015.  
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Även söktjänsten PRIMO har använts under informationssökningen då det var lättare att få 

tag i fulltext. Dessutom har kedjesökning använts på många av böckerna som vi har tagit del 

av i bakgrunden. Styrkan i arbetet är att vi har hittat många artiklar som lyfter upp samma 

aspekter. En annan styrka är att studien har en stark koppling till vår bakgrund samt våra 

VFU-perioder. Eftersom vi båda har en annan bakgrund och erfarenheter av hur man lär sig 

ett andra språk har det påverkat vår tolkning av källorna. Utifrån egna erfarenheter tycker vi 

att det kan vara en nackdel att ha förberedelseklasser. Vi har inte haft någon positiv syn för att 

elever tenderar att vara kvar för länge i förberedelseklasserna samt att undervisningen innebär 

en fysisk isolering från resten av skolan. Detta kan ha påverkat vår tolkning av artiklarna.  

6.2 Resultatdiskussion 

Studiens resultat visar att lärarens förhållningssätt och inställning till nyanlända elever har en 

avgörande roll i hur elevernas språk utvecklas. Skolverket (2019, s. 269) noterar under syftet 

för svenskämnet svenska som andra språk att eleverna genom undervisningen ska utveckla 

sina kunskaper i och om det svenska språket. Kaya (2016, s. 34) påpekar att det finns många 

framgångsfaktorer som har sin utgångspunkt i lärarens sätt att undervisa nyanlända elever. En 

undervisning som lägger stor vikt på vad eleverna redan kan och utgår från deras tidigare 

erfarenheter gynnar nyanländas språkutveckling. Dessutom är en strukturerad undervisning i 

ett tillåtande klassrumsmiljö en avgörande faktor för hur eleverna utvecklar sin svenska. Sist 

påpekas vikten av att det är givande när lärare skapar möjligheter för större talutrymme och 

ger eleverna möjlighet att samarbeta, interagera samt lära sig av varandra. Denna iakttagelse 

lyfts även av den sociokulturella teorin, som visar att människan är en social varelse och lär 

sig genom andras närvaro och stöttning. Den sociokulturella teorin går ut på att elever lär sig 

bäst när de samverkar med andra elever och när de får hjälp av en vuxen lärare eller förälder 

som är mer kunnig. Fohlin et al., (2020, s. 12) noterar att kooperativt lärande som innebär att 

elever lär tillsammans genom att samarbeta och vistas med andra barn och vuxna, har sin 

utgångspunkt i det sociokulturella synsättet. Detta framkom i studiens resultat där det 

kooperativa lärandet visade sig vara en effektiv metod för elevernas språkinlärning. 

Skolverket (2017, s. 9) poängterar att samspelet i klassrummet ska ske mellan elever och 

andra elever i omgivningen samt lärarna på skolan. Lärare spelar en viktig roll i att förändra 

elevernas sätt att arbeta med språket i klassrummet. För att gynna nyanländas språkutveckling 

är det viktigt att en lärare har en positiv inställning och förhållningssätt till elevernas olika 

förutsättningar och behov.   
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När nyanlända elever i årskurs F-3 får modersmålsundervisning och studiehandledning på sitt 

modersmål visar det sig i arbetets resultat att det är effektivt för utvecklingen 

av andraspråksinlärningen. Skolverket (2008, s. 35) belyser att ”Modersmålsundervisning 

regleras i grundskoleförordningen. Enligt förordningen är kommunen skyldig att erbjuda 

eleven modersmålsundervisning. Det handlar dels om att modersmålet ska utgöra ett dagligt 

umgängesspråk för eleven, dels att eleven ska ha grundläggande kunskaper i modersmålet”. 

Om eleven har ett brett ordförråd på sitt modersmål har eleven en stor möjlighet att utvecklas 

vidare på det nya språket. Detta betyder att det är positivt att eleverna får använda sitt 

modersmål i skolan. Det har visat sig att elever som har goda kunskaper i sitt modersmål och 

tillåts använda det i skolan, har god självkänsla och presentationsförmåga. Däremot har elever 

som varken deltar i modersmålundersvisning eller får studiehandledning en tendens att bli 

isolerade och underpresterande i skolan (Skolverket, 2017b, s. 15). Detta stämmer överens 

med vad studiens resultat har visat och med våra erfarenheter av att ha ett annat modersmål. 

Dessutom har några synpunkter uppmärksammats under den verksamhetsförlagda 

utbildningen och det är att nyanlända elever blir mer motiverade att lära sig svenska när de får 

studiehandledning på sitt modersmål. När eleverna förstod vad som sades, ledde det till att 

eleverna utvecklade sitt svenska ordförråd och kunde hänga med i undervisningen.  

 

Andra framgångsfaktorer för nyanländas språkutveckling som visades i resultatet har 

koppling till föräldrarnas engagemang, elevernas bakgrund och socioekonomiska miljö. Detta 

kan kopplas till den sociokulturella teorin som betonar att interaktion med andra vuxna har en 

stor roll i hur eleven lär sig och utvecklas. Den sociokulturella teorin menar även att 

människan behöver få hjälp och stöttning av andra vuxna som befinner sig i barnets närhet. 

Med detta menas att föräldrarna har en stor betydelse för hur elevernas språk och 

skolprestation utvecklas. Skolverket (2021, s. 2) skriver att barn kommer till skolan med olika 

erfarenheter av hur de uttrycker sig språkligt. Detta beror i sin tur på vad eleverna har med sig 

för förutsättningar hemifrån, hur mycket hjälp och stöttning de har fått från sin familj. 

 

Studien har gett oss en djupare förståelse hur vår roll som lärare i framtiden ska vara formad. 

Vi har även blivit uppmärksammade på andra faktorer som inte har med skolan eller 

undervisningen att göra som påverkar hur nyanlända lär sig det svenska språket. Studien har 

visat att lärare behöver arbeta mer konkret och visuellt för att nå och utveckla elevernas språk- 

och kunskapsutveckling. Studien har även visat att det finns olika sätt att ta emot nyanlända 

elever och att lärare har olika åsikter kring det.  
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Utifrån tidigare erfarenheter av att undervisa nyanlända elever under den verksamhetsförlagda 

undervisningen, har vi tyckt att lärare ska vara extra tydliga och ha en mer strukturerad 

undervisning. Det har uppmärksammats att det kommer att kräva ett stort arbete och planering 

av oss lärare. Dessutom gav studien några bra tips och idéer som kan användas i vår framtida 

yrkesroll. I läroplanen (Skolverket, 2019 s. 269) betonas det hur eleverna ska ges möjlighet att 

genom undervisningen tänka, kommunicera och utveckla sin språkliga förmåga på olika sätt. 

Vidare noteras att undervisningen inte ska ställa för höga krav på att eleverna måste tala 

korrekt, läraren behöver möta eleverna där de är i sin kunskapsnivå.   

 

Utifrån studiens resultat och syfte i detta arbete skulle nyanländas språkutveckling i 

svenskundervisning i årskurs F-3 vara engagerande att undersöka vidare. Det hade varit 

intressant att exempelvis undersöka hur nyanlända elever utifrån sitt eget perspektiv lär sig 

svenska språket, eller hur lärare kan inkludera och motivera nyanlända att lära elever i 

undervisning. Ett annat förslag på vad som är intressant att undersöka är hur nyanländas olika 

situationer påverkar inlärningen eller hur lärare kan nå fram till nyanlända som inte behärskar 

svenska språket. Vi skulle även vilja undersöka hur digitala verktyg kan främja nyanländas 

språkutveckling. Något annat vi skulle vilja fördjupa oss kring är vilka för- och nackdelar 

högläsningen kan bidra för nyanländas språk- och kunskapsutveckling. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



22 

 

7 Referenslista 

Avery, H. (2017). At the bridging point: tutoring newly arrived students in Sweden. 

International Journal of Inclusive Education, 21(4), 404–415. 

https://doi.org/10.1080/13603116.2016.1197325     

  

 Bunar, N. (2010). Nyanlända och lärande – en forskningsöversikt om nyanlända elever i den 

svenska skolan. Vetenskapsrådet  

 

Bunar, N. (2015). Nyanlända och lärande - mottagande och inkludering. Natur & kultur.   

  

Bunar, N. & Tajic, (2020) (n.d.). Do both “get it right”? Inclusion of newly arrived migrant 

students in Swedish primary schools. International Journal of Inclusive Education, ahead-of-

print(ahead-of-print), 1–15. https://doi.org/10.1080/13603116.2020.1841838   

  

Björk, D. E., & Basic, G. (2019). Collaboration and identity work: A linguistic discourse 

analysis of immigrant students’ presentations concerning different teachers’ roles in a school 

context. The Review of Education/pedagogy/cultural Studies, 41(1), 26–47. 

https://doi.org/10.1080/10714413.2019.1623649   

    

Cummings, J. (2001). Andraspråksundervisning för skolframgång - en modell för utveckling 

av skolans språkpolicy. Symposium 2000: ett andraspråksperspektiv på lärande.   

 

Cummins, J. (2017). Flerspråkiga elever: effektiv undervisning i en utmanande tid. Natur & 

Kultur.     

   

Eriksson, L. (2008). Föräldrar och skola – olika innebörder. I A. Nilsson. Vi lämnar till 

skolan det käraste vi har... Om samarbete med för-äldrar - en relation som utmanar. 

Myndigheten för skolutveckling.   

  

Fohlin, L., Fohlin, N. & Wilson, J. (2020). Kooperativt lärande i förskolan och skolans första 

år: lärande och utveckling genom samarbete. Studentlitteratur.  

  

https://doi.org/10.1080/13603116.2016.1197325
https://doi.org/10.1080/13603116.2020.1841838
https://doi.org/10.1080/10714413.2019.1623649


23 

 

Fohlin, N. & Wilson, J. (2021). Kooperativt lärande i praktiken: grupputveckling och 

ledarskap. Studentlitteratur.  

  

Gibbons, P. (2018). Stärk språket, stärk lärandet: språk- och kunskapsutvecklande arbetssätt 

för och med andraspråkselever i klassrummet. Studentlitteratur.   

  

Högberg, G, S., & Nyström, S. (2020). Teachers’ work and positionings in relation to newly 

arrived students in Sweden. Teaching and Teacher Education, 96, 103156–. 

https://doi.org/10.1016/j.tate.2020.103156   

  

Hwang, P. & Nilsson, B. (2011). Utvecklingspsykologi. (tredje reviderade utgåvan). Natur och 

kultur.  

  

Håkansson, G. (2001). Undervisning eller inte undervisning - gör det någon skillnad? 

Symposium 2000: ett andraspråksperspektiv på lärande.  

  

Kaya, A. (2016). Att undervisa nyanlända: metoder, reflektioner och erfarenheter. Natur & 

Kultur.    

 

Kuksa, k., Lyngfelt, A., & Egeland, B., L. (2021). Svenskundervisning i språkligt heterogena 

klasser – lärares uppfattningar om språk och social hållbarhet Forskning om undervisning 

och lärande, 9(3), 69–88. https://forskul.se/wp-content/uploads/2021/12/ForskUL.   

  

Ladberg, G. (2000). Skolans språk och barnets: att undervisa barn från språkliga minoriteter. 

Studentlitteratur.  

  

Magnusson, U. (2011). Skolspråk i utveckling: en- och flerspråkiga elevers bruk av 

grammatiska metaforer i senare skolår. Institutionen för svenska språket. Göteborgs 

universitet.  

 

Nilholm, C. (2017). Smart - Ett sätt att genomföra forskningsöversikter. Studentlitteratur.  

  

https://doi.org/10.1016/j.tate.2020.103156
https://forskul.se/wp-content/uploads/2021/12/ForskUL


24 

 

Patrick, F. (2020). Cooperative Learning in Swedish Classrooms: Engagement and 

Relationships as a Focus for Culturally Diverse Students. Education Sciences, 10(312), 312–. 

https://doi.org/10.3390/educsci10110312   

 

Rehnqvist, G. & Svensson, G. (2019). Lära om språk: språkvetenskaplig introduktion - 

begrepp, grammatik och svenska som andraspråk. Gleerups Utbildning AB.   

  

Smythe, F. (2020). Language Inclusiveness in Education: Implications for Immigrant 

Students in France and New Zealand. New Zealand Journal of Educational Studies, 55(1), 

215–246. https://doi.org/10.1007/s40841-020-00164-2    

  

Sandell, A. (2011). “Vi förstår, du behöver inte översätta”: Elevperspektiv på tvåspråkig 

undervisning i den svenska skolan. Educare, 3. 

https://ojs.mau.se/index.php/educare/issue/view/66/16    

  

 Säljö, R. (2015). Lärande: en introduktion till perspektiv och metaforer. Gleerups.  

  

SFS 2010:800. Skollagen. Utbildningsdepartementet.   

  

Skolverket. (2008). Med annat modersmål - elever i grundskolan och skolans verksamhet. 

Skolverket.  https://www.skolverket.se/getFile?file=2116   

 

 Skolverket. (2017b). Kommentarmaterial till kursplanen i svenska. Skolverket.  

  

 Skolverket. (2017a). Språkutvecklande undervisning. Skolverket. https://www.diva-

portal.org/smash/get/diva2:1464632/FULLTEXT01.pdf?fbclid=IwAR25ZaNCyq99hWBRcZ

OHDCxycWJJcIgK631mABwly2qJJOxumNDlfy2orFQ   

 

Skolverket. (2019). Läroplanen för grundskolan, förskoleklassen och fritidshemmet 2011: 

Reviderad 2019. https://www.skolverket.se/getFile?file=4206   

 

 

https://doi.org/10.3390/educsci10110312
https://doi.org/10.1007/s40841-020-00164-2
https://ojs.mau.se/index.php/educare/issue/view/66/16
https://www.skolverket.se/getFile?file=2116
https://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:1464632/FULLTEXT01.pdf?fbclid=IwAR25ZaNCyq99hWBRcZOHDCxycWJJcIgK631mABwly2qJJOxumNDlfy2orFQ
https://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:1464632/FULLTEXT01.pdf?fbclid=IwAR25ZaNCyq99hWBRcZOHDCxycWJJcIgK631mABwly2qJJOxumNDlfy2orFQ
https://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:1464632/FULLTEXT01.pdf?fbclid=IwAR25ZaNCyq99hWBRcZOHDCxycWJJcIgK631mABwly2qJJOxumNDlfy2orFQ
https://www.skolverket.se/getFile?file=4206


25 

 

Skolverket. (2021). Nyanländas rätt till utbildning. Skolverket. 

https://www.skolverket.se/regler-och-ansvar/ansvar-i-skolfragor/nyanlandas-ratt-till-

utbildning   

 

Tvingstedt, A. (2011). Barnen talar två språk och har två kulturer: Föräldraperspektiv på 

tvåspråkig undervisning. In Educare - Vetenskapliga skrifter. (Issue 3, p. 

81).  http://urn.kb.se/resolve?urn=urn:nbn:se:mau:diva-3637   

   

Wengelin, Å. & Nilholm, C. (2013). Att ha eller sakna verktyg om möjligheter och 

svårigheter att läsa och skriva. Studentlitteratur.   

 

 

 

 

 

 

https://www.skolverket.se/regler-och-ansvar/ansvar-i-skolfragor/nyanlandas-ratt-till-utbildning
https://www.skolverket.se/regler-och-ansvar/ansvar-i-skolfragor/nyanlandas-ratt-till-utbildning
http://urn.kb.se/resolve?urn=urn:nbn:se:mau:diva-3637


1 

 

Bilagor 



2 

 

Författare 

Titel 

Tidsskrift 

Publikationsår 

Syfte Design 

Urval 

Datainsamling 

Land 

 

Studiens teoretiska 

utgångspunkt/ram 

Resultat 

Avery, H.  

“At the bridging point: 

tutoring newly arrived 

students in Sweden” 

International Journal of 

Inclusive Education 

(2017) 

Syftet är att undersöka 

samarbetet mellan handledare 

och klasslärare där klassläraren 

ansvarar för ämnesinnehållet 

medan modersmålshandledaren 

bidrar med kunskaper om 

elevens modersmål och 

förtrogenhet. 

Empirisk undersökning. 

Intervjuer med sex 

klasslärare, modersmålslärare 

samt rektorer. 

Kvalitativa intervjuer. 

Sverige 

Analysen fokuserar på hur 

handledare och lärare 

tillhör samma eller olika 

praktikgemenskaper. 

Vilka frågor och 

möjligheter som finns till 

samarbete, samt ställning 

av språk och lärarroller. 

Resultatet tyder på att graden av 

samarbete mellan handledare och 

lärare inte är tillräcklig för att tillåta 

handledning att fungera på det sätt 

som föreskrivs i det nationella 

styrdokumentet. 

Tajic, & Bunar, N.  

“Do both ‘get it right’? 

Inclusion of newly 

arrived migrant students 

in Swedish primary 

schools” 

International Journal of 

Inclusive Education 

 

(2020) 

Syftet med denna artikel är att 

öka kunskapen om hur svenska 

grundskolor organiserar 

utbildning, vilka strategier de 

använder för att säkerställa 

inkludering och uppnående av 

nyanlända invandrarelever. 

Etnografisk studie. 

Statistiska undersökningar 

Semistrukturerade intervjuer 

med 30 lärare och 

skoladministratörer. Ett års 

fältarbete som genomförts i 

två mångkulturella urbana 

grundskolor i 

Stockholmsregionen. 

Kvalitativa intervjuer. 

Sverige 

 

 

Inkludering 

- Utforskar hur inkludering 

används som svar till 

mångfald bland elever med 

avseende på ett visst 

segment av en 

elevpopulation, nyanlända 

invandrarelever i två 

skolsammanhang. 

Visar att inkludering i båda 

skolorna reducerades till några av 

sina aspekter, under konstruktionen 

av dess mening och genomförande.  

Lärare och skoladministratörer 

tillåts att inkludera eller utelämna 

från sin modell vad de än anser vara 

nödvändigt, dyrt eller orealistiskt 

men ändå passar in i kategorin 

inkludering. 

Björk, D. E., & Basic, G. 

“Collaboration and 

identity work: A 

Syftet är att ge ny förståelse för 

lärares och invandrarelevers 

samarbete och identitetsarbete i 

Kvalitativa metoder. 

Analysera empiriska 

sekvenser från tidigare 

Studiens allmänna 

utgångspunkt har sin 

grund i de språkliga 

Studiens analytiska resultat 

presenteras inom följande teman: 
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linguistic discourse 

analysis of immigrant 

students’ presentations 

concerning different 

teachers’ roles in a school 

context”.  

The Review of 

Education/pedagogy/cult

ural Studies 

(2019). 

en skolkontext. Analysen kretsar 

kring frågan om hur 

invandrarelever presenterar 

lärares olika roller i en 

skolkontext. 

publicerade kvalitativa 

analyser för att undersöka 

fenomenet samarbete och 

identitetsarbete i en svensk 

skolkontext. 

Telefonsamtal 

Sverige  

 

samtalande traditionerna 

inom sociologi, pedagogik 

och utbildningsvetenskap, 

där berättande anses vara 

erfarenhetsbaserade. 

•  diskursiv presentation av 

ointresserade och 

respektlösa lärare. 

•  diskursiv presentation av 

aktiva och strategiska lärare. 

 

 Analyserna av berättelserna 

som presenteras i denna 

studie ska inte tas som en 

definitiv representation av 

verkligheten. 

Bunar, N.  

”Nyanlända och lärande – 

en forskningsöversikt om 

nyanlända elever i den 

svenska skolan” 

 Vetenskapsrådet 

(2010) 

Syftet är att granska och 

diskutera svensk forskning 

gällande nyanlända elever. 

 Hur läraren kan organisera, 

skapa goda relationer och vilka 

pedagogiska förutsättningar som 

gynnar elevernas lärande. 

Akademisk forskning/rapport. 

Mer än 300 böcker, rapporter 

och artiklar insamlade under 

hösten 2009 efter noggrann 

sökning i olika databaser. 

Presentationen av svenska 

data är uppdelad i tre 

perspektiv.  

Det första omfattar ”De 

sociala och individuella 

perspektiven”. Studien visar 

på sociala maktrelationer 

mellan svenskar och 

invandrare. Hur 

invandrarungdomars 

identitetsbildningsprocess 

påverkar integrationen av 

minoritetsbarn, särskilt 

 Slutsatser om "Vad som 

fungerar". Flertalet studier har 

belyst olika problem när det gäller 

skolintegrering av nyanlända elever 

med invandrarursprung mer 

generellt. 

 Få studier är tvärvetenskapliga, 

även om många akademiska 

discipliner är representerade i 

forskningen. 

 Det finns inga studier som försöker 

jämföra Sverige med andra länder. 

Generellt sett hjälper svensk 

forskning inte särskilt mycket att 

förstå om inlärningsvillkoren för 

denna grupp studenter. 

 Den internationella studien 

innehåller fler bidrag som avslöjar 

mångfalden av organisatoriska och 
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nyanlända, i det svenska 

utbildningssystemet.  

Det andra omfattar ”Det 

institutionella perspektivet”. 

Forskningskomponenten 

fokuserar på 

övergångsklassen eller 

internationell klass, en viktig 

organisatorisk introduktion 

till skolans inkommande 

elever. Forskningen 

fokuserade på att mäta 

invandrarålderns betydelse 

för elevernas prestationer. 

Det tredje omfattar ”Det 

pedagogiska perspektivet”.  

Forskningen visar på studier 

som främst handlar om 

språkinlärning och 

språkutveckling (lära svenska 

som andraspråk och elevernas 

modersmål). En observation 

är att den svenska 

forskningen är teoretisk och 

metodlärd. 

Sverige  

undervisnings modeller som 

tillämpas i länder som USA, 

Storbritannien, Australien, Kanada, 

Spanien och Italien. 

Cummins, J. 

”Andraspråksundervisnig 

för skolframgång - en 

Syftet är att försöka lösa de 

största motsättningarna genom 

att föra samman forskning och 

En modell för inlärning av ett 

kunskapsrelaterat språk i 

vilken interaktionen mellan 

lärare och elev ses som den 

    Kognitiv teori Resultatet visar hur engagemang 

och identitetsinvestering uppnås i 

undervisning som ger eleverna 

möjlighet att fokusera på betydelse, 
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modell för utveckling av 

skolans språkpolicy” 

Symposium 2000: ett 

andraspråksperspektiv på 

lärande.   

(2001) 

 

teorier om inlärning av ett 

kunskapsinriktat språk. 

 Att tydliggöra hur dessa kan 

användas i undervisningen av 

andraspråkselever. 

 

mest avgörande faktorn för 

hur eleven ska lyckas i 

skolan. 

Sverige  

språk och omfattande både muntlig 

och skriftlig språkanvändning. Man 

kan i detta avseende inte nog 

poängtera vikten av att läsa och 

skriva mycket för att utveckla både 

studiemässigt självförtroende och 

kunskapsinriktad språkfärdighet. 

Högberg, G, S., & 

Nyström, S.  

“Teachers’ work and 

positionings in relation to 

newly arrived students in 

Sweden” 

Teaching and Teacher 

Education 

(2020) 

Syftet är att undersöka hur 

koreanska förstelärare med 

internationell 

inlärningserfarenhet i USA 

förhandlade fram sin förståelse 

av mångkulturell utbildning. 

Empirisk undersökning. 

Kvalitativa och kvantitativa 

metoder.  

Sverige  

Sociokulturell 

inlärningsteori  

Resultaten visade att deltagarnas 

status som ras/språklig minoritet i 

ett främmande land och deras 

undervisningserfarenhet i en 

mångkulturell miljö hjälpte dem att 

förstå vikten av mångkulturell 

utbildning. 

Håkansson, G. 

Undervisning eller inte 

undervisning - gör det 

någon skillnad? 

 

Att resonera kring inlärning och 

undervisning för nyanlända 

elever i samband ett 

utvecklingsperspektiv. 

En undersökning av empirisk 

studie  

  

Analys av samlat material 

från 8 elevers undersökningar 

 

Sverige  

Processbarhetsteori PT Kunniga lärare inom olika 

ämnesområde påverkar nyanländas 

inlärningsprocessen. 
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Symposium 2000: ett 

andraspråksperspektiv på 

lärande.  

(2001) 

 

Kuksa, k., Lyngfelt, A., 

& Egeland, B., L.  

Svenskundervisning i 

språkligt heterogena 

klasser – lärares 

uppfattningar om språk 

och social hållbarhet 

Forskning om 

undervisning och lärande 

Forskning om 

undervisning & lärande  

(2021) 

Syftet är att ge kunskap om hur 

lågstadielärare utvärderar sin 

undervisning i svenska i 

mångkulturella klasser och hur 

lärarna ser på sina val med tanke 

på att inkludera alla elever. 

Associationsintervjuer.  

Semistrukturerade intervjuer 

med sju lärare. 

Intervjuerna varade mellan 35 

och 55 minuter. Samtliga 

intervjuer audioinspelades 

och transkriberades därefter 

Sverige 

Sociokulturell teori  Resultaten visar att svensklärarna 

har svårt att främja sina elevers 

språkutveckling. Att båda anpassa 

undervisningen och engagera alla 

elever utmanar lärarna och väcker 

frågor om hur man främjar socialt 

hållbart arbete. 

Patrick, F.  

“Cooperative Learning in 

Swedish Classrooms: 

Engagement and 

Relationships as a Focus 

for Culturally Diverse 

Students” 

Education Sciences 

Syftet är att utforska ökningen 

av migration av nyanlända 

studenter i Sverige. 

Hur lärare i det här landet tar 

hand om olika elever genom 

kooperativt lärande. 

      Klassrumsobservationer 

   13 klasser från olika skolor 

             Australien  

    Sociokulturell teori Kooperativt lärande är en effektiv 

metod som gynnar elevernas 

inlärning och främjar samarbetet 

samt interaktionen mellan eleverna. 
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(2020). 

Tvingstedt, A.  

(2011) 

”Barnen talar två språk 

och har två kulturer: 

Föräldraperspektiv på 

tvåspråkig undervisning” 

  Educare 

Att undersöka föräldrarnas 

inställning till 

modersmålsundervisning och 

dess påverkan på elevernas 

språkutveckling 

Enkätundersökning  

Föräldrar till 5 årkurs ett 

klasser på två skolor 

Svaren från enkätstudien har 

bearbetats med hjälp av 

modellen SPSS 

Sverige  

Bronfenbrenners 

systemteori  

 

Resultatet visar att föräldrarna 

uppskattade den tvåspråkiga 

undervisningen och betonade vikten 

av både modersmål och svenska för 

sina barn.  

Sandell, A.  

“Vi förstår, du behöver 

inte översätta”: 

Elevperspektiv på 

tvåspråkig undervisning i 

den svenska skolan” 

Educare 

(2011) 

Att undersöka ett elevperspektiv 

på tvåspråkig undervisning och 

elevernas deras syn på 

modersmålsundervisningen 

En empirisk studie 

Intervjuer med nio elever som 

går i årskurs två 

Sverige 

Kognitiv teori Resultatet visar att 

modersmålsläraren ur elevernas 

perspektiv inte tillför något utöver 

språkstödet. Eleverna är dock 

tydliga med dessa lärares betydelse 

för språkutvecklingen och därmed 

sin egen skolutveckling. En viktig 

slutsats är att skolor behöver stärka 

olika språk i skolans sammanhang. 


